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МОВА ЯК ЧИННИК ОСВІТНЬОГО ПРОЦЕСУ В 
УНІВЕРСИТЕТІ ВІДПОВІДНО ДО ФІЛОСОФІЇ 

ОСВІТИ ТЕОДОРА АДОРНО

Цього року ми, українці, відзначаємо 200-річчя з дня 
народження Пантелеймона Куліша, видатного вітчиз-

няного письменника, етнографа, перекладача, літературного 
критика й філософа історії. Ми вшановує пам’ять українсько-
го просвітника, який своїми роботами вплинув на розвиток 
сучасної української літературної мови, на становлення ві-
тчизняної науки, мовознавства, історіографії, філософії. Також 
цього року багато освічених людей — ті европейці, які мають 
філософську освіту — вшановують пам’ять німецького філо-
софа Теодора Адорно, представника критичної теорії суспіль-
ства, соціяльного мислителя й університетського викладача. 
Цього року виповнилося п’ятдесят років із дня його смерті, 
яка сталася від інфаркту 6-го серпня 1969 року після кампанії 
цинічного цькування цього німецького філософа-просвітника 
засліпленими лівацькою ідеологією студентами.

Твори з філософії мови в філософському доробку Теодора 
Адорно займають важливе місце, поруч з иншими його філо-
софськоми роботами. У своїй критичній теорії цей німецький 
філософ поставився до мови неоднозначно. Здійснивши ради-
кальну критику соціяльної ідеології індустріяльно-масового 
суспільства, а також чинників його ідеологічного впливу на 
людську свідомість, зокрема й ідеологічного мовлення, Адорно 
у своїй філософії освіти запропонував убачати мову інтелек-
туала, нового освітянина, суб’єкта емансипованого мислення, 

чинником ідейної елімінації названого ідеологічного впли-
ву. Критично поставившись до освітньої системи повоєнної 
Західної Німеччини, Адорно в тих роботах охарактеризував 
мову оновленого освітнього процесу в університеті засобом 
надання такого знання, котре мусить зумовити самостійне 
розуміння представника вітчизняного студентства сути того 
соціокультурного буття, що його оточує, а отже й відповідне 
ставлення щодо нього. За Адорно, останнє відбудеться у ви-
гляді природної реакції свідомого молодого громадянина на 
таке соціяльне буття, котре не має дієвих засобів, аби позбу-
тися залишкового впливу на себе поверженої лише політич-
но тоталітарної ідеології.

Уже в період виконання своїх ранніх філософських ро-
біт Адорно звертається до філософсько-мовної тематики. 
Опублікувавши на початку 30-х рр. невеликий твір «Тези 
про мову філософів», молодий філософ у ньому, тримаю-
чись своєї неомарксистської критики філософії европей-
ського позитивізму, онтологічних проєктів М. Гайдеґера 
та М. Шелера, критично поставився до їхніх теоретичних 
(також й філософсько-ідеаліалістичних) позицій щодо мови. 
Як ідейну альтернативу останньому Адорно експлікував 
суть мови філософа, освіченої людини, яка усвідомлює себе 
суб’єктом активного пізнання, котра розуміє походження 
мови, критерії її істинности, ґенезу значень її слів і понять, 
застосовуючи їх в естетичний спосіб у своєму особистому 
мовленні, — тих слів і понять, які буттєво поєдані з речами 
і предметами, котрі, у свою чергу, зазнають перетворень у 
соціяльно-історичному процесі [4].

У книжці «Minima Moralia» (1951), яку Адорно написав 
як відповідь на роботу М. Горкгаймера «Критика інструмен-
тального розуму» (1947), свого друга та ідейного товарища, 
у співавторстві з яким була опублікована «Діялектика Про-
світництва» (1947), також був присутній філософсько-мовний 
аспект. У ній Адорно, зокрема, виклав своє переконання щодо 
природности застосовування іноземних слів у мові інтелек-
туала, такого освіченого індивідуума, який усвідомлює себе 
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моральнісно иншою людиною щодо соціяльного загалу [5, 
S. 83]. Слід зауважити, що виражена Адорно суть цієї особи-
стої мови явно суперечила ставленню до мови М. Гайдеґе-
ра, який у своїх творах ідейно тяжів до архаїчної німецької 
мови. У статті «Есей як форма» (1957) Адорно розглянув істо-
рико-культурні витоки есею як літературного жанру, який 
застосував у тексті «Minima Moralia», і пояснив його значу-
щість щодо мови европейського інтелектуала, який, на його 
переконання, може ним скористатися як формою антиідео-
логічного викладу своїх особистих ідейних переконань [6]. 
1964 р. Адорно опублікував книжку «Жарґон справжности», 
яка цілком була присвячена критиці теоретичного ставлен-
ня до мови, властивого представникам Віденського гуртка і 
філософам-екзистенціялістам К. Ясперсу та М. Гайдеґеру. За 
допомогою поняття жарґону справжности Адорно критич-
но постулював суть панівної серед тодішніх освічених евро-
пейців манери формалізованого викладу своїх теоретичних 
позицій [7]. Убачаючи тих учених носіями сцієнтичної сві-
домости, Адорно у своїй критичній теорії охарактеризував 
останню продуцентом ідеологічної підтримки влади постто-
талітарного суспільства.

1959 р. Адорно на двох громадських заходах прочитав до-
повіді «Теорію напівосвіти» [1] та «Що означає «опрацювання 
Минулого?» [2], якими започаткував цикл своїх критичних 
філософсько-освітніх робіт. Філософ у тих доповідях, насам-
перед поставивши за провину повоєнній західнонімецькій 
освіті її нездатність виховувати нову, соціяльно активну 
молодь, діялектично протиставив одне одному концепти 
напівосвіти та повторної освіти. Першу він запропонував 
зрозуміти як культурне явище посттоталітарного суспіль-
ства, другу — як ідею, як втілення сути антиідеологічної са-
моосвіти нового освітянина, залученого до освітнього про-
цесу в університеті.

У названих доповідях філософ, тримаючись есеїстичної 
манери викладу своїх переконань, експлікував суть неґатив-
ного впливу на освітню систему повоєнної ФРН европейської 

культури, убачаючи останню такою, котра у процесі своїх 
історичних перетворень позбулася енерґії індивідуального 
духу окремої людини. Наслідком останньому Адорно назвав 
виникнення й поширення в суспільсті явища напівосвіти і 
визначив його культурним засобом збереження в посттота-
літарним суспільством залишкового впливу тоталітарної 
ідеології, котра, на його переконання, унеможливлює до-
тримання в його межах засад демократичного врядування 
[2]. Філософ ототожнив неґативне ставлення до демократії 
прибічників тоталітарної влади з їхнім посттоталітарний 
ресентиментом до будь-якої окремої людини, яка мислить 
самостійно, а також постулював нову антиідеологічну освіту 
чинником здійснення в такому суспільстві ідеї демократії [2]. 
За Адорно, здійснення цієї ідеї відбувається через залучення 
до освітнього процесу нового освітянина, університетського 
викладача, який, застосувавши щодо себе повторну освіту, у 
своїй просвітницькій, антиідеологічній діяльности доклада-
тиме всіх зусиль, аби не допустити повторення політичних 
злочинів прибічників тоталітарної ідеології [2].

У наступній своїй доповіди «Філософія і вчитель» (1961) 
Адорно виклав свої переконання щодо впровадження відпо-
відних змін в освітній процес в університеті і взяв до уваги 
мову нового освітянина, убачаючи її питомим чинником 
названого процесу. Адорно крітично зауважив у тій робо-
ті до нерозуміння емансипаційної суті філософії деякими 
претендентами на посаду ґімназійного вчителя, які мусили 
складати в університеті іспит із цієї навчальної дисциплі-
ни, і визначив соціокультурні підстави, що спричиняють це 
явище [3, с. 6-9]. На його переконання, останнє зумовлено 
як тенденцією дотримання в університеті засад наукового 
пізнання, так і впливом на них культури суспільства спо-
живання. Виявивши відсутність у кандидатів любови до 
освітянської роботи, до своїх вихованців, Адорно констату-
вав також і відсутність серед них особистого покликання до 
неї. Ознаками останнього для нього були: їхня інтелектуаль-
на недбалість, провінційність мовлення, неспроможність 
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зрозуміти людську свободу як духовну цінність. Подібні 
науково-педагогічні працівники, на його переконання, не-
здатні пропонувати юнацтву нове знання як за допомогою 
добірного усного мовлення, так і за допомогою досконалого 
письмового викладу [3, с. 6-9].

Цілком иншою філософ запропонував убачати нового 
освітянина, інтелектуала, який має інтерес до філософії, що, 
на його думку, визначає початок його духовного зростан-
ня. Адорно назвав елементи внутрішньої цілісности такої 
«духовної людини». А саме такі: здатність самостійно засво-
ювати знання, потрібні для розуміння свого професійного 
обов’язку; її саморозуміння та саморефлексію, за допомогою 
котрих вона схоплює сенс своєї педагогічної роботи; любов 
до власної роботи, до своїх вихованців та особисте терпіння 
[3, с. 29]. За Адорно, цей університетський викладач здійс-
нить у культурному просторі посттоталітарного суспільства 
гуманістичні ідеали філософського знання, використовуючи 
свою добірну мову, мову інтелектуала, який застосував щодо 
себе повторну освіту, — особисту мову, як засіб поширення в 
суспільстві цього емансипаційного знання.

Висновок. Твори та Теодора Адорно з філософії мови та 
філософії освіти цілком актуальні для сучасного україн-
ського суспільства. Наша країна, стійко боронячи свою по-
літичну свободу та культурну самобутність від гібридної 
аґресії зі сходу, конче потребує ідейної підтримки, достоту 
такої, яку нашому суспільству може надати гуманістична 
за своєю суттю критична теорія Теодора Адорно. Сьогодні 
найкращі представники нашого суспільства як зі зроєю у 
своїх руках ідейно протистоять ідеології великодержавного 
шовінізму, так і, володіючи емансипаційним знанням, побо-
рюють залишковий вплив ідеології радянського суспільства 
на свідомість наших громадян. Деякі з таких «громадян» 
явно демонструють, ба більше, хизуються своєю зневагою 
до самобутности української культури та української мови, 
опосередковані у своєму ірраціональному ставленні до них 
залишковою владою над ними радянської ідеології, радян-

ського виховання та освітою. Через свій пострадянський 
ресентимент вони не хочуть розуміти, сприймати навіть 
той ліберальний, боягузливий варіян змін у сучасному укра-
їнському правописі. Вони бездумно використовують проти 
сучасних «блідих» змін у ньому, ідеологічно зумовлену арґу-
ментацію, нав’язану нам, українцям, зовнішнім аґресором. 
Достоту тому критична теорія Теодора Адорно для сучас-
ного українського суспільства має безумовну теоретичну 
вартість, і насамперед це стосуєть його експлікації єдности 
елементів внутрішнього світу інтелектуала, «духовної люди-
ни». За Адорно, особиста духовність та освіченість інтелек-
туала не надає йому можливости бути байдужим до буття 
посттоталітарного суспільства. Особистим дієвим засобом 
гуманістичних змін у просторі цього буття, відповідно до 
переконань філософа, повинна відбутися добірна мова, зо-
крема мова викладання в університеті, а також досконалий 
письмовий виклад своїх особистих переконать, ідей та ідеа-
лів у таких текстах, раціональна суть яких мусить сприяти 
поширенню в суспільстві гуманістичних, цивілізованих 
засад соціального буття людей.
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ОКРЕМІ АСПЕКТИ РОЗВИТКУ УКРАЇНСЬКОЇ 
ЛІТЕРАТУРНОЇ МОВИ

Українська мова є державною мовою в Україні. Обов’я-
зок держа ви забезпечувати її всебічний розвиток і 

функціонування в усіх сферах суспільного життя на всій те-
риторії України, що є важливим фактором консолідації та 
розвиткові української нації, її історичної свідомості, тра-
дицій і культури, а також розвиткові етнічної, культурної, 
мовної та релігійної самобутності всіх корінних народів і 
національних меншин України [1, с.6].

 Українська мова — це мова, що є засобом усного та пись-
мового спілкування нації й охоплює літературну мову, тери-
торіальні, соціальні діалекти та просторіччя. Національною 
мовою української нації є українська мова. Формування укра-
їнської національної мови відбувалося на основі мови народ-
ності в період інтенсивного становлення української нації 
(друга половина XVIII — початок XIX ст.) як стійкої спільності 
людей, що мають спільну територію, економічні та політичні 
зв›язки, літературну мову, культуру. Сьогодні нею розмовляє 
більша частина нації, тобто вона має загальнонаціональний 
характер [2]. Разом з тим, мова — це скарбниця духовних над-

бань українського народу. У великих глибинах української 
мови — філософський розум, поетичне чуття, витончений 
естетичний смак. Українська літературна мова — це і своє-
рідний оберіг звичаїв і традицій, запорука інтелектуально-
го зростання в процесі історичного розвитку. Вона постійно 
змінюється, що забезпечує ії відповідність потребам сучас-
ного суспільства, тому що мова існує не сама по собі, а в люд-
ському суспільстві, похідним від якого є. Мова є основною 
формою національної української культури й насамперед 
першоосновою літератури [3]. Українська літературна мова 
на сучасному етапі розвитку українського суспільства зазна-
ла значних змін. Вона різко демократизувалася, відновила 
свій лексичний та фразеологічний склад. За останні рокі ми 
спостерігаємо наступні тенденції розвитку української літе-
ратурної мови:

•	 посилюється увага до народних джерел, де знаходимо 
справжні замінники для некритично взятих чи штучно 
нав’язаних запозичень з чужих мов;

•	 українська літературна набуває функції міжнаціональ-
ного спілкування в Україні;

•	 деякі політичні терміни, які були відомі раніше, зараз 
набувають нових семантичних відтінків у значенні: ста-
лініст, кадебіст, комуніст, партком, колгосп, інтернаціо-
наліст, націоналіст;

•	 поява нових, активізація вживання та розширення зна-
чень раніше відомих слів;

•	 інтенсивне збагачення за рахунок запозичень, поповню-
ється переважно термінами на базі англійської, німецької, 
французької мов та латинізмами. Наприклад, спостеріга-
ємо активне використання складних найменувань, що 
містять іншомовні компоненти: омбудсмен, бізнес-вумен);

•	 розширення суспільних функцій, сфер застосування, вхо-
дження її в нові галузі знань, зокрема ІТ — сферу;

•	 велике зростання інтересу у вивченні української мови 
громадян інших країн з метою навчатися, працювати в 
Україні чи навіть отримати українське громадянство.


